
     Beförderungsbedingungen 

         Conditions of Transportation 

Bitte Rücksprache mit HELIGOLF halten bei: 

Please contact Heligolf if 

• Gewicht über 100 kg / Körpergröße über 2 Metern Weight over 100 kg / height of 
over 2 meters  

• Schwangerschaft ab der 20. Woche Pregnancy from the 20th week  

• Herz- / Kreislaufbeschwerden und / oder Benutzung eines Herzschrittmachers 
Cardiovascular problems and / or use of a pacemaker  

• Physischen oder psychischen Einschränkungen Physical or mental limitations  

• Minderjährigen: Eine Einverständniserklärung oder die Anwesenheit eines 
Erziehungsberechtigten wird vorausgesetztMinors: A declaration of consent or 
the presence of a parent or legal guardian is required  
Wichtiger Hinweis: Die Beförderung unterliegt dem Montrealer Abkommen bzw. 
Warschauer Abkommen in der Fassung des Änderungsprotokolls vom 28. September 
1955 (BGBl. 1958 II S. 291). In diesem Fall regelt und ggf. beschränkt die jeweilige 
Konventionen die Haftung der Firma Heligolf bei Todesfall oder Personenschäden, 
Beschädigung oder Verlust von Gepäck sowie Verspätungen.  
Important Notice: The transportation is subject to the Montreal Convention or the Warsaw 
Convention in the version of the amendment of September 28, 1955 (Federal Law Gazette 
1958 II p. 291). In this case the respective convention regulates and, if necessary, limits the 
liability of Heligolf in the event of death or injury, damage or loss of luggage or delays.  


